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VYKONAVACIE NARIADENIE KOMISIE (EU) & 336/2013
z 12. aprila 2013,

ktorym sa meni a doplfia nariadenie (ES) & 10102009, pokial ide o administrativne dohody
s tretimi krajinami tykajice sa osvedZeni o ilovku produktov morského rybolovu

EUROPSKA KOMISIA,
so zretelom na Zmluvu o fungovani Eurdpskej tnie,

so zretelom na nariadenie Rady (ES) ¢ 1005/2008
z 29. septembra 2008, ktorym sa ustanovuje systém Spolocen-
stva na zabranovanie nezdkonnému, nenahldsenému a neregulo-
vanému rybolovu, na odrddzanie od neho a jeho odstranenie ('),
a najmd na jeho ¢lanok 12 ods. 4, ¢lanok 14 ods. 3, ¢lanok 20
ods. 4 a ¢ldnok 52,

kedZe:

(1) Administrativne dohody s tretimi krajinami tykajiice sa
osvedéeni o dlovku produktov rybolovu sa uvddzaji
v prilohe IX k nariadeniu Komisie (ES) ¢. 1010/2009
z 22. oktébra 2009, ktorym sa ustanovuji podrobné
pravidld vykondvania nariadenia Rady (ES) ¢. 1005/2008,
ktorym sa ustanovuje systém Spolocenstva na zabrano-
vanie nezdkonnému, nenahldsenému a neregulovanému
rybolovu, na odrddzanie od neho a jeho odstranenie (?).
Predmetom tychto dohdd st aj vzory osvedceni o tlov-
koch potvrdené prislusnymi organmi prislusnych tretich
krajin.

(20 Od 1. marca 2013 sa meni ndzov prislusného orgdnu
Nového Zélandu, ktory sa uvddza na osvedCeniach
o tlovku potvrdenych touto krajinou.

(3)  Priloha IX k nariadeniu (ES) ¢. 1010/2009 by sa preto
mala zodpovedajicim sposobom zmenit a doplnit.

(4) Opatrenia stanovené v tomto nariadeni st v silade so
stanoviskom Vyboru pre rybolov a akvakultdru,

PRIJALA TOTO NARIADENIE:

Clanok 1

Priloha IX k nariadeniu (ES) ¢. 1010/2009 sa meni a dopliia
v zmysle prilohy k tomuto nariadeniu.

Clanok 2
Nadobudnutie ti¢innosti

Toto nariadenie nadobdda #icinnost siedmym diom po jeho
uverejneni v Uradnom vestniku Eurdpskej tinie.

Uplatiiuje sa od 1. marca 2013.

Toto nariadenie je zdvdzné v celom rozsahu a priamo uplatnitelné vo vietkych clenskych

statoch.

V Bruseli 12. aprila 2013

() U.v. EU L 286, 29.10.2008, s. 1.
() U.v. EU L 280, 27.10.2009, s. 5.

Za Komisiu
predseda
José Manuel BARROSO



13.4.2013 Uradny vestnik Eurépskej Ginie L 105/5

PRILOHA

V oddiele 3 (Novy Zéland) prilohy IX k nariadeniu (ES) ¢. 1010/2009 sa dodatok 1 nahrddza takto:

»~MINISTRY FOR PRIMARY INDUSTRIES

Certificate Number
Catch Certificate

Name and address of consignor: .
Exporting Country New Zealand

Competent Authority Ministry for Primary Industries

Name and address of consignee: Departure Date: Port of Loading:
Means of Transport:
ltem Number and kind of packages Description of product Net Weight
Packages in Total Total Weight
Harmonised System Code: Vessel names/Registration: Permit holder signatures/numbers:
IMO numbers: Catch areas: Catch dates:
Species: Batch/Lot: Container (& Seal) Numbers:
Comments:
Unofficial Commercial Information:

Contact point of validating authority:

New Zealand Ministry for Primary Industries, ‘Pastoral House, 25 The Terrace, PO Box 2526, Wellington 6140,
Phone +64 4 894 0100, Fax + 64 4 894 0720.

1. The fish was not subject to transhipment.

2. This fish from which this consignment was derived were caught by New Zealand vessels which, at the time of
harvesting, were registered and operating under the authority of a valid fishing permit and under the jurisdiction of
New Zealand’s fisheries management laws as contained in the Fisheries Act 1996 of International fisheries agree-
ments and conservation management measures to which New Zealand is a party.

Official information:

Done at Signature of official inspector, New Zealand Government
Seal
on ..........................................................................................................
Name, title and qualifications
EU300.5
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1. Importer Declaration

authorised (*)

ded (*)

Name and address of importer Signature Date Seal Product CN code
Documents under Articles 14(1), (2) of | References

Regulation (EC) No 1005/2008

2. Import control — authority Place Importation Importation suspen-| Verification requested

— date

(if issued)

Cumstoms declaration

Number

Date

Place

(*) Tick as appropriate

EUROPEAN COMMUNITY RE-EXPORT CERTIFICATE

Certificate number

Date

Member State

1. Description of re-exported product

Weight (kg)

Species Product code Balance from total quantity declared in the catch
certificate

2. Name of re-exporter Address Signature Date

3. Authority

Name/Title Signature Date Seal/Stamp

4. Re-export control

Place

Re-export authorised (*)

Verification requested (*)

Re-export declaration
number and date

(*) Tick as appropriate
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